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NAME OF
ALLAH



Et si vous êtes dans le doute au sujet de ce que 
Nous avons fait descendre (en révélation) sur 
Notre Serviteur,[1] produisez donc une sourate 
du même genre et appelez vos témoins en 

dehors d’Allah, si vous êtes sincères.
Et si vous ne le faites pas - et vous ne le ferez 
point - craignez le feu dont les hommes et les 
pierres seront le combustible et qui a été 

préparé pour les mécréants.

[البقرة: ٢٣-٢٤]
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توُا �سُِورٍَ� 
ْ
ْ�اَ َ�َ َ�بدِْناَ فَ� ا نزََّ ﴿�نْ كُنتُْمْ ِ� رَ�بٍْ ِ�مَّ

ِ إنِْ كُنتُْمْ  مِنْ مِثلْهِِ وَادْعُوا شُهَدَاءَُ�مْ مِنْ دُونِ اَ�ّ
صَادِ�َِ�٢٣ فَإنِْ �مَْ َ�فْعَلُوا وَلَنْ َ�فْعَلُوا فَاَ�ّقُوا ا�اَّرَ الَِّ� 

تْ �لَِْ�فرِِ�ن٢٤َ﴾ عِدَّ
ُ
وَقوُدُهَا ا�اَّسُ وَاْ�جَِارَةُ  أ

Défi 
du Coran

تحدي

القرآن

https://soundcloud.com/noorinten/23a4?in=noorinten/sets/defi-du-coran&si=81b729097858433db7b07c0f5bbbaf67&utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing
https://www.youtube.com/watch?v=D5OdgMhZkd8&list=PLopRab2c_AYyqcXljXnKNAQmNUdV38Vym&index=2
https://noorinternational.net/ar/Translation/AyatTranslations?SoraNum=2&LanguageId=2

